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ВВЕДЕНИЕ

Благодарим Вас за то, что Вы выбрали этот светодиодный экран Sakura. 
Перед первым включением экрана внимательно ознакомьтесь с данной 
инструкцией по эксплуатации и сохраните ее для консультаций в будущем.

Расположение идентифицирующей этикетки

Этикетки с номером модели, датой производства (квартал/год) и 
характеристиками источника питания расположены на задней панели модуля 
или на упаковке.

назначение и принцип работы

Светодиодный экран, представляет собой светодиодную матрицу, собранную 
из отдельных светодиодных модулей и оснащенную контроллером 
управления для использования его в составе облачного сервиса It-screen.

Примечани

 Перед началом работы со светодиодным модулем прочитайте раздел 
«Сведения по безопасности» (Стр. 8

 Рисунки и изображения, используемые в настоящем руководстве, 
представлены только для справки и могут отличаться от фактического 
изделия

 Реализацию осуществлять в соответствии с действующими 
требованиями законодательства. Отслужившее изделие 
утилизировать в соответствии с действующими требованиями 
законодательства.
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Технические характеристики

назначение и принцип работы  (Продолжение)

100 мм-min

150 мм-max

640 мм

 4
80

 м
м

Параметры экрана

Размер, мм 640 x 480

Ориентация Горизонтальная

Напряжение питания, Вольт 220

Частота питающей сети, Гц 50

Потребляемая мощность, Ватт 88-264

Защита экрана Оргстекло

Исполнение Для улицы, IP 65

Интерфейс подключения видеосигнала HDMI 1.4

Масса, кг 15

SAKURA LS

Светодиодные модули собраны на металлической ферме. Каждый из 
модулей может быть заменен отдельно. Модули смонтированы через 
резиновые влагостойкие прокладки. Электронные модули управления и 
блоки питания так же имеют исполнения для работы в условиях низких 
теиператур и высокой влажности.


Для начала работы необходимо включить экран в сеть 220 В (50 Гц). 
Никаких дополнительных настроек не требуется.


Настройки яркости экрана и подключение к Интернет производятся при 
монтаже специалистами.


Изделие предназначено для отображения медиа-контента в режиме 
повышенной яркости  24 часа в сутки.
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Характеристики примененного светодиодного модуля

Конфигурация светодиодов
Поверхностный монтаж,


триадами (по три светодиода)

Шаг пикселя, мм 4

Спецификация светодиода QIANGLI P4

Разрешение светодиодного модуля 80х40

Размер модуля (мм) 320(L)×160(H)×12.5(T)

Напряжение питания (В) 5.0

Мощность потребляемвя одним 
модулем (Вт/шт)

≤35

Плотность пикселей (пикс./м²) 62500

Яркость (Cdl/m2) ≥5500

Горизонтальный угол обзора (°) 160

Вертикальный угол обзора (°) 140

Контрастность ≥3000:1

Макс. потребляемая мощность (Вт/м²) ≤320

Требования к источнику питания (В) 4.8-5.2

Частота обновления (Гц) ≥3840

Срок службы (часов) ≥100,000

Температурный диапазон (°C) -30 ~+50

Рабочая влажность (RH) 20%~90%

Масса одного модуля (кг) 0,470

ИНТЕРФЕЙСЫ ПОДКЛЮЧЕНИЯ

USB 1 USB 2
TF CARD
READER

SIM

AUDIO
OUT

HDMI 
OUT

LAN
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ встроенного медиаплеера

Центральныйпроцессор RK3566 Quad core, 1,8 Ghz

Графическийпроцессор
Mali-G52-2EE   с поддержкой OpenGL ES 
1.1/2.0/3.2 , OpenCL 2.0 and Vulkan 1.1  

ОЗУ(RAM) 2  Гб

Память (ПЗУ) 16 Гб 

Дополнительныйслот для TF card до 64 Гб

Операционнаясистема Android 11 / Linux

Сети RJ45 10/100МБит Ethernet

Наличие mini PCI НЕТ

Видео выходы HDMI 2.0

Аудио выходы 3.5 мм TRRS (mini Jack 4 pins) 

Периферия USB 2.0 -1 шт.; USB3.0 -1 шт.

Режим работы 24/7

Питание  12В/2А

Содержание драг. металлов
Золото 0,033 г.


Серебро  0,071 г.

SAKURA LS

комплектность

Экран 1 шт.

Шнур питания 1 шт.

Настоящая инструкция 1 шт.



ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

ПОЗДРАВЛЯЕМ ВАС С ПРИОБРЕТЕНИЕМ!

Внимательно ознакомьтесь с гарантийным талоном и проследите, чтобы он 
был правильно заполнен и имел штамп продавца. При отсутствии штампа 
продавца (либо кассового чека с датой продажи) гарантийный срок изделия 
исчисляется со дня его изготовления. Тщательно проверяйте внешний вид 
изделия и его комплектность, все претензии по внешнему виду и 
комплектности изделия предъявляйте продавцу при покупке изделия.


Для установки (подключения) изделия вы можете воспользоваться 
услугами квалифицированных специалистов либо воспользовавшись 
рекомендациями Инструкции по эксплуатации изделия. Продавец, 
Изготовитель, Уполномоченная изготовителем Организация, не несут 
ответственность за недостатки изделия, возникшие из-за его неправильной 
установки (подключения). Дополнительную информацию об этом и других 
изделиях Вы можете получить у Продавца. Гарантийный срок на прочие 
изделия составляет 12 (двенадцать) месяцев со дня продажи изделия 
Покупателю.


В конструкцию, комплектацию или технологию изготовления изделия, с 
целью улучшения его технических характеристик, могут быть внесены 
изменения. Такие изменения вносятся в изделие без предварительного 
уведомления Покупателя и не влекут обязательств по изменению/улучшению 
ранее выпущенных изделий.


 Убедительно просим Вас во избежание  недоразумений до установки/
эксплуатации изделия внимательно изучить его инструкцию по эксплуатации. 
Запрещается вносить в гарантийный талон какие-либо изменения, а также 
стирать или переписывать какие-либо указанные в нем данные.


НАСТОЯЩАЯ ГАРАНТИЯ ИМЕЕТ СИЛУ, ЕСЛИ ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН 
ПРАВИЛЬНО/ЧЕТКО  ЗАПОЛНЕН И В НЕМ УКАЗАНЫ: НАИМЕНОВАНИЕ И 
МОДЕЛЬ ИЗДЕЛИЯ, ЕГО СЕРИЙНЫЕ НОМЕРА, ДАТА ПРОДАЖИ, А ТАКЖЕ 
ИМЕЕТСЯ ПОДПИСЬ УПОЛНОМОЧЕННОГО ЛИЦА И ШТАМП ПРОДАВЦА.


Настоящая гарантия распространяется на производственный или 
конструкционный дефект изделия. Если в течение гарантийного срока в 
купленном Вами изделии обнаружатся производственный или 
конструкционный дефекты, Вы вправе в соответствии с действующим 
законодательством ЕАЭС обратиться за гарантийным обслуживанием в 
уполномоченный сервисный центр или к Продавцу.


Настоящая гарантия включает в себя выполнение уполномоченным 
сервисным центром или Продавцом ремонтных работ и замену дефектных 
деталей изделия в уполномоченном сервисном центре или у продавца, либо 
в месте нахождения Покупателя (по усмотрению уполномоченного 
сервисного центра или Продавца). Гарантийный ремонт изделия выполняется 
в срок не более 20 (двадцати) рабочих дней.


Гарантийный срок на комплектующие изделия (детали, которые могут быть 
сняты с изделия без применения каких-либо инструментов) составляет три 
месяца со дня продажи изделия Покупателю.
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Гарантийный срок на новые комплектующие изделия или составные части, 
установленные на изделие при гарантийном или платном ремонте, либо 
приобретенные отдельно от изделия, составляет три месяца со дня выдачи 
Покупателю изделия по окончании ремонта, либо продажи последнему этих 
комплектующих/составных частей.


Настоящая гарантия действительна только на территории ЕАЭС на изделия, 
купленные на территории ЕАЭС.


Настоящая гарантия не дает права на возмещение и покрытие ущерба, 
происшедшего в результате переделки или регулировки изделия, без 
предварительного письменного согласия изготовителя, с целью приведения 
его в соответствие с национальными или местными техническими 
стандартами и нормами безопасности, действующими в любой другой 
стране, кроме ЕАЭС, в которой это изделие было первоначально продано.


НАСТОЯЩАЯ ГАРАНТИЯ НЕ РАСПРОСТРАНЯЕТСЯ НА
 Периодическое и сервисное обслуживание изделия
 Любые адаптации и изменения изделия, в т.ч. с целью 

усовершенствования и расширения обычной сферы его применения, 
которая указана в инструкции по эксплуатации изделия, без 
предварительного письменного согласия изготовителя.


НАСТОЯЩАЯ ГАРАНТИЯ ТАКЖЕ НЕ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ В СЛУЧАЯХ
 Использования изделия не по его прямому назначению, не в соответствии с его

инструкцией по эксплуатации, в том числе эксплуатации изделия с перегрузкой 
или совместно со вспомогательным оборудованием, не рекомендуемым 
Продавцом, если будет полностью/частично изменен, стерт, удален или будет 
неразборчив серийный номер изделия (при наличии такового)

 Наличия на изделии механических повреждений (сколов, трещин и т.д.), 
воздействийна изделие чрезмерной силы, химически агрессивных 
веществ, высоких температур, повышенной влажности/запыленности, 
концентрированных паров

 Ремонта / наладки / инсталляции / адаптации изделия не уполномоченными 
на тоорганизациями / лицами

 Стихийных бедствий (пожар, наводнение и т.д.) и других причин, 
находящихсявне контроля Продавца (изготовителя) и Покупателя, 
которые причинили вред изделию

 Неправильного подключения изделия в электросеть, неисправности 
электросетии прочих внешних сетей

 Дефектов, возникших вследствие попадания внутрь изделия посторонних
предметов, жидкостей (не предусмотренных Инструкцией по 
эксплуатации), насекомых и продуктов их жизнедеятельности и т.д

 Неправильного хранения изделия
 Дефектов системы, в которой изделие использовалось как элемент этой системы.

С МОМЕНТА ПОДПИСАНИЯ ПОКУПАТЕЛЕМ ГАРАНТИЙНОГО ТАЛОНА 

СЧИТАЕТСЯ, ЧТО: вся необходимая информация об изделии и его 
потребительских свойствах в соответствии со статьей закона «О защите прав 
потребителей» предоставлена Покупателю в полном объеме.
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SAKURA  __________________________________________________

Серийный номер:  _____________________________________

Дата изготовления:___________________________________

Дата продажи: _________________________________________

подпись и штамп продавца:________________________
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Гарантийный срок изделия определяется договором купли-продажи и исчисляется с 
момента передачи изделия Покупателю.

Произведено ОДО «Легион 104» Республика БеларусьПо ТУ BY 590718374.001-2021 

Редакция 30.09.2023

Сервисные центры:

220131

г. Минск, ул. Каштановая 5, ООО “АСБ”

  тел.: +375 44 766 20 55



220020

Минский р-н, д. Цнянка, пер. Радужный 4 корп. 1, ООО «SmartLab»

  тел.: +375 33 357 13 01



231291

г. Лида, ул. 8-го Марта 42 B, ОДО “Легион-104”

  тел.: +375 29 104 21 21
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